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Replacement AR-15 A1 Stock Assembly.

Attributes

Name: CMMG AR-15 A1 STOCK ASSEMBLY
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100044614
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Type: A1 Length
Weapon type: AR-15
Delivery weight: 0.376kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810046236116

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die AR15 A1
Schaftbaugruppe
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 A1 Schaftbaugruppe von CMMG. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen, um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden
Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in der empfohlenen Weise.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass alle Teile der Schaftbaugruppe korrekt installiert sind, um ein sicheres Funktionieren
zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit feuchten oder nassen Bedingungen, um das Risiko von
Materialverschlechterung zu minimieren.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Erweiterungen, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Trage bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Bedienungsanleitung deines Gewehrs, um sicherzustellen, dass die Schaftbaugruppe
kompatibel ist.

Installation:2.

Entferne die alte Schaftbaugruppe, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die AR15 A1 Schaftbaugruppe vorsichtig an die vorgesehenen Stellen und achte darauf, dass
alle Teile richtig ausgerichtet sind.
Befestige die Schaftbaugruppe gemäß den Anleitungsschritten des Herstellers und ziehe alle
Schrauben fest, ohne sie zu überdrehen.

Nutzung:3.

Überprüfe nach der Installation die Stabilität der Schaftbaugruppe, bevor du das Gewehr
verwendest.
Achte während der Nutzung immer auf die Sicherheit und halte dich an alle geltenden
Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffmaterialien.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundliche Praktiken zu fördern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Kundendienst von CMMG
oder besuche die offizielle Website. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithältst.



Safety Instruction Guide for AR15 A1 Stock
Assembly
Introduction
Thank you for choosing the AR15 A1 Stock Assembly from CMMG. This product is designed to enhance the
functionality of your AR15 platform. It is crucial to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure
safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only as intended: The AR15 A1 Stock Assembly is designed specifically for AR15 firearms. Do not use
it with other models.
Avoid modifications: Do not alter or modify the stock assembly. Changes can affect safety and
performance.
Secure attachment: Ensure that the stock assembly is properly attached to the firearm before use.
Safe storage: When not in use, store the firearm in a secure location, ensuring that the stock assembly is
not exposed to extreme conditions.
Use protective gear: When using firearms, always wear appropriate protective gear, including eye and
ear protection.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (if required).

Installation2.

Align the AR15 A1 Stock Assembly with the buffer tube of your AR15.
Slide the stock assembly onto the buffer tube until it is securely in place.
Ensure that the stock is locked in position and does not move.

Usage3.

Before firing, doublecheck that the stock assembly is securely attached.
Maintain proper shooting stance and grip while using the firearm.
Follow all standard firearm safety rules during use.

PostUse4.

After use, clean the stock assembly as per the manufacturer's recommendations.
Store the firearm in a secure location, ensuring the stock assembly is protected from damage.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the stock assembly is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 A1 Stock Assembly, please consult your local dealer or
manufacturer. Always ensure that you have access to the latest safety information and product updates.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el AR15
A1 Stock Assembly de CMMG
Introducción
Gracias por elegir el AR15 A1 Stock Assembly de CMMG. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro y proporcionar un rendimiento óptimo. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el stock alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
No uses el stock si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el stock fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.
No apuntes el rifle hacia personas o animales.
Evita el uso del rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Realiza inspecciones regulares del stock y del rifle para detectar posibles daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Stock:1.

Reúne las herramientas necesarias: destornillador y llave Allen.
Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Retira el stock antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo AR15 A1 Stock Assembly en su lugar, asegurándote de que esté alineado
correctamente.
Aprieta los tornillos con la llave Allen hasta que estén firmes, pero sin excederte.
Verifica que el stock esté seguro antes de usarlo.

Uso del Stock:2.

Ajusta el stock a tu longitud de tiro preferida.
Asegúrate de que el stock esté bien sujeto antes de disparar.
Mantén una postura adecuada al disparar para mejorar la estabilidad.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del AR15 A1 Stock Assembly, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas.
No deseches el stock en la basura normal; busca centros de reciclaje o eliminación de productos de
armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad, recuerda buscar información en el sitio web del fabricante o en las plataformas de
seguridad de la UE. Es importante estar al tanto de cualquier actualización relacionada con el producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu
experiencia de tiro con el AR15 A1 Stock Assembly de CMMG.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Crosse
AR15 A1 CMMG
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de crosse AR15 A1 de CMMG. Ce guide a pour but de t'informer sur les bonnes
pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit, en conformité avec la Réglementation Générale sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Assuretoi de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, ne l'utilise pas et contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Usage
Toujours porter des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation.
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des fissures ou des dommages visibles.
Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Évite d'utiliser des accessoires non compatibles qui pourraient nuire à la performance ou à la sécurité de
la crosse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'environnement est propre et dégagé.

Installation :2.

Retire l'ancienne crosse si nécessaire en suivant les instructions du fabricant.
Aligne la nouvelle crosse AR15 A1 avec le récepteur du fusil.
Fixe la crosse en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient bien serrées mais sans
forcer.
Vérifie que la crosse est solidement fixée avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que la crosse est correctement installée.
Utilise le produit dans un cadre légal et responsable.
Évite de tirer avec le fusil si la crosse est endommagée ou mal installée.

Instructions d'Élimination
Dispose de l'assemblage de crosse de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en plastique et des pièces
d'armement.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou un
organisme de réglementation compétent dans ton pays.

Il est important de rester informé sur les rappels de produits. Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate
de l'UE pour les mises à jour concernant les produits potentiellement dangereux. Si tu découvres un produit
dangereux ou si tu es impliqué dans un accident, signalele aux autorités compétentes.

Merci de prendre le temps de lire ce guide et de suivre ces recommandations pour garantir ta sécurité et celle
des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
l'Assemblaggio del Calcio AR15 A1
Introduzione
Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza relative all'assemblaggio e all'uso del calcio AR15
A1. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo componenti compatibili con il calcio AR15 A1.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto in situazioni di stress fisico o mentale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione del Calcio2.

Rimuovi il calcio esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il calcio AR15 A1 sul telaio dell'arma.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Controllo PostInstallazione3.

Dopo l'installazione, verifica che il calcio sia saldamente fissato.
Controlla il movimento del calcio per assicurarti che funzioni correttamente.

Utilizzo del Prodotto4.

Utilizza il calcio solo in modo conforme alle leggi e normative locali riguardanti le armi.
Non utilizzare il calcio se noti segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e componenti di armi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il prodotto.



Bruksanvisning for AR15 A1 Kolbe Montering
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 A1 Kolbe Montering fra CMMG. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker
og pålitelig opplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og for å
unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på sikkerhetsvarsler via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Unngå å bruke kolben dersom den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller under installasjon.
Ikke bruk kolben på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.
Sørg for at alle deler er riktig installert før bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller personskader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les hele bruksanvisningen før du begynner.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installasjon:2.

Fjern den gamle kolben fra AR15riflen ved å løsne festeskruene.
Plasser den nye A1kolben på riflebase.
Fest kolben ved å stramme skruene jevnt til de er sikre, men unngå å overstramme.

Bruk:3.

Når kolben er installert, sjekk at alt er sikkert før du bruker riflen.
Juster kolben til ønsket posisjon for komfort og stabilitet.

Etter bruk:4.

Rengjør kolben regelmessig for å opprettholde ytelsen og forlenge levetiden.
Oppbevar riflen på et sikkert sted når den ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialene i kolben kan være resirkulerbare; sjekk med lokale resirkuleringssentra.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha en kontakt for eventuelle sikkerhetsrelaterte henvendelser.

Ved å følge disse retningslinjene, bidrar du til en tryggere opplevelse med AR15 A1 Kolbe Montering. Takk for at
du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kolby
AR15 A1
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu kolby AR15 A1 od firmy CMMG. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z
naszego produktu jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw kolby w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i jej elementów w celu wykrycia ewentualnych uszkodzeń.
Unikaj modyfikacji produktu, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli jest uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z broni.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet gdy nie jest załadowana.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj korzystania z broni w niebezpiecznych warunkach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są w komplecie i nieuszkodzone.
Zdejmij starą kolbę, jeśli jest zainstalowana.
Włóż nową kolbę AR15 A1 w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo
zamocowana.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie kolby:2.

Używaj kolby zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń i zużycia.
W razie potrzeby skonsultuj się z instruktorem lub specjalistą w zakresie broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz jego opis, aby uzyskać szybszą pomoc.



Podsumowanie
Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Stosując się do powyższych wskazówek, możesz
zminimalizować ryzyko i cieszyć się korzystaniem z zestawu kolby AR15 A1 w sposób odpowiedzialny i
bezpieczny.



AR15 A1 Stock Assembly Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 A1 tukikokoonpanon käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä salli lasten käyttää tai käsitellä tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja sen käyttöohjeiden mukaisesti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Noudata seuraavia asennusvaiheita:

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tukikokoonpano tarkasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että olet täysin tietoinen tuotteen käytöstä ennen sen käyttämistä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä tositilanteessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja
oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmatilanteissa, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai



jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on käytettävissäsi tuotteen malli ja valmistajan tiedot.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää tärkeitä
tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään AR15 A1 tukikokoonpanoa turvallisesti ja vastuullisesti. Muista tarkistaa
säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 A1 STOCK
ASSEMBLY
Introduktion
Tack för att du valt AR15 A1 STOCK ASSEMBLY från CMMG. Denna produkt är en ersättningsdel för AR15 A1
kolvmontering och är designad för att ge hög prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker användning
och lång livslängd för produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och användning.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Om produkten uppvisar tecken på slitage eller skada, sluta använda den omedelbart.

Instruktioner för installation och användning
Installation av AR15 A1 STOCK ASSEMBLY:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg innan installation.
Följ dessa steg för att installera kolvmonteringen:

Ta bort den gamla kolvmonteringen om sådan finns.1.
Rengör området där den nya kolvmonteringen ska installeras.2.
Montera den nya kolvmonteringen på plats och säkerställ att den sitter ordentligt.3.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.4.

Användning av AR15 A1 STOCK ASSEMBLY:2.
När kolvmonteringen är installerad, kontrollera att den fungerar korrekt.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att kolvmonteringen är i gott skick.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala riktlinjer för återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den bortskaffas på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång
till en kontaktpunkt för att säkerställa att alla säkerhetsfrågor kan hanteras på ett korrekt sätt.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av din AR15 A1 STOCK
ASSEMBLY.



Návod k bezpečnému používání montáže pažby
AR15 A1
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž pažby AR15 A1 od společnosti CMMG. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou a ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a varování.
Montáž pažby AR15 A1 je určena pouze pro dospělé osoby. Zajišťujte, aby děti neměly přístup k produktu.
Při používání produktu dbejte na ochranu osobních údajů a vyhněte se situacím, které by mohly vést k
úrazu.
Pravidelně kontrolujte montáž pažby na známky opotřebení nebo poškození. V případě poškození produkt
nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s montáží pažby AR15 A1 se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném režimu.
Používejte pouze doporučené příslušenství a díly, které jsou určeny pro montáž pažby AR15 A1.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při používání zbraní, včetně nošení ochranných brýlí a
sluchátek.
Při jakýchkoli pochybnostech nebo nejasnostech ohledně používání produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace montáže pažby:2.

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nainstalujte montáž pažby AR15 A1 podle přiloženého návodu výrobce.
Ujistěte se, že je montáž pevně a bezpečně připevněna.

Používání montáže pažby:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a v dobrém stavu.
Používejte montáž pažby pouze v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže pažby AR15 A1 se ujistěte, že ji likvidujete v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zpracování nebezpečných
materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na autorizovaného prodejce
nebo výrobce produktu. Všechny dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu by měly být směřovány na
odborníka.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání montáže pažby AR15 A1.
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